📅 Leçon d’Hindi – Murli du 17 février 2026

 Phrase du Murli du 17 février 2026

📜 Hindi 
भविष्य की गॉरन्टी तो है ही लेकिन भविष्य से श्रेष्ठ भाग्य अभी का है।

🔤 Translittération 
bhaviṣya kī gāranṭī to hai hī lekin bhaviṣya se śreṣṭha bhāgya abhī kā hai.

💬 Traduction
Il y a bien sûr une garantie pour l’avenir, mais le destin d’aujourd’hui est supérieur à celui du futur.

📚 Vocabulaire
· भविष्य (bhaviṣya) : l’avenir, le futur
· की (kī) : de (marque du génitif féminin)
· गॉरन्टी (gāranṭī) : garantie (emprunt à l’anglais guarantee)
· तो … ही (to … hī) : renforce l’affirmation (« bien sûr », « effectivement »)
· लेकिन (lekin) : mais
· से (se) : que / que par rapport à (comparatif « que »)
· श्रेष्ठ (śreṣṭha) : supérieur, excellent, le meilleur
· भाग्य (bhāgya) : destin, fortune, chance karmique
· अभी (abhī) : maintenant
· का (kā) : de (génitif masculin)

⚙️ Grammaire
1️⃣ Double insistance : तो है ही
· है ही → « est bien », « est assurément »
· तो ajoute une nuance de concession ou de contraste.
👉 भविष्य की गॉरन्टी तो है ही
 = Il y a bien une garantie pour l’avenir (cela ne fait aucun doute).
C’est une manière d’admettre un point avant d’introduire une idée plus importante.

2️⃣ Comparatif avec से
भविष्य से श्रेष्ठ
 = « supérieur à l’avenir »
En hindi, le comparatif se construit avec X से + adjectif.
Exemple :
· राम मोहन से लंबा है
 → Ram est plus grand que Mohan.
Ici :
· अभी का भाग्य भविष्य से श्रेष्ठ है
 → Le destin d’aujourd’hui est supérieur à celui du futur.

3️⃣ Structure possessive
· भविष्य की गॉरन्टी (garantie de l’avenir)
· अभी का भाग्य (destin du présent)
On adapte की / का selon le genre du mot possédé :
· गॉरन्टी (féminin) → की
· भाग्य (masculin) → का

🌅 Sens dans le contexte (Sangamyug)
Contexte donné :
संगमयुग की विशेषता है - अभी-अभी पुरुषार्थ, अभी-अभी प्रत्यक्षफल। 
अभी स्मृति स्वरूप अभी प्राप्ति का अनुभव।
L’idée centrale :
· Au Sangamyug (Âge de Confluence), l’effort (पुरुषार्थ) et le fruit (प्रत्यक्षफल) sont immédiats.
· La réalisation et l’expérience sont dans le maintenant.
La phrase souligne donc un point très subtil :
✔️ Oui, l’avenir est garanti.
✔️ Oui, le futur (Satyug) est certain.
Mais…
✨ Le mérite spirituel créé maintenant est encore plus élevé que la récompense future.
Pourquoi ?
Parce que :
· Maintenant, il y a effort conscient.
· Maintenant, il y a lutte contre Maya.
· Maintenant, la transformation se fait volontairement.
Le futur est une récompense.
Le présent est la création du destin.

🪔 Nuance spirituelle importante
· भविष्य की गॉरन्टी → la sécurité du résultat.
· अभी का श्रेष्ठ भाग्य → la valeur de l’effort présent.
Autrement dit :
👉 Le fruit futur est grand. 
👉 Mais la dignité d’être un artisan du destin maintenant est encore plus grande.
C’est une inversion subtile :
 on ne vit pas pour le futur, 
 on vit la grandeur dans le présent.

🔥 Clé pour la phrase suivante
इस भाग्य के नशे में रहो तो स्वतः याद रहेगी।
« Si vous restez dans l’ivresse de ce destin, alors la remembrance viendra naturellement. »
Donc :
La conscience de la grandeur du moment présent
 → crée une joie intérieure
 → qui rend la remembrance naturelle
 → sans effort forcé.
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